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OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA PALENISKA GAZOWEGO 
PROSIMY O UWAŻNE PRZECZYTANIE INSTRUKCJI PRZED INSTALACJĄ I UŻYTKOWANIEM. 

⚫ To urządzenie musi być używane, a butla z gazem przechowywana zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

⚫ To urządzenie musi być używane na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym miejscu i nie powinno być 

instalowane ani używane w pomieszczeniach.  

⚫ Aby wymienić butlę z gazem w dobrze wentylowanym miejscu, z dala od źródeł stanu zapalnego, takich jak 

świece, papierosy lub inne urządzenia wytwarzające płomień.  

⚫ Nie przenoś tego urządzenia podczas pracy lub po jego wyłączeniu, zanim temperatura się ochłodzi. 

⚫ Nie próbuj w żaden sposób zmieniać urządzenia. 

⚫ Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych w obudowie butli. 

⚫ Używaj tylko rodzaju gazu i typu butli określonych w niniejszej instrukcji. 

⚫ Naprawy powinny być wykonywane przez wykwalifikowaną osobę. 

⚫ W przypadku silnego wiatru należy zwrócić szczególną uwagę na przechylanie urządzenia. 

⚫ Należy sprawdzić, czy uszczelka regulatora jest prawidłowo zamontowana i może spełniać swoją funkcję. 

⚫ Nie używaj tego urządzenia, dopóki wszystkie połączenia nie zostaną sprawdzone pod kątem szczelności. 

⚫ W przypadku wycieku gazu urządzenie nie może być używane lub jeśli się zapali, dopływ gazu powinien zostać 

odcięty, a urządzenie powinno zostać zbadane i naprawione przed ponownym użyciem. 

⚫ Urządzenie powinno być sprawdzane przed użyciem i co najmniej raz w roku przez wykwalifikowanego 

pracownika serwisu. W razie potrzeby może być wymagane częstsze czyszczenie. Konieczne jest, aby komora 

sterownicza, palniki i kanały obiegowe powietrza urządzenia były utrzymywane w czystości. 

⚫ Wyłącz i sprawdź urządzenie,  jeśli występuje którykolwiek z następujących warunków:  

 Zapach gazu w połączeniu z ekstremalnie żółtym przechylaniem płomieni palnika. 

⚫ Wszelkie osłony lub inne urządzenia ochronne zdjęte w celu serwisowania urządzenia należy wymienić przed 

uruchomieniem urządzenia. 

⚫ Dzieci i dorośli powinni być ostrzeżeni o zagrożeniach związanych z wysokimi temperaturami powierzchni i 

powinni trzymać się z daleka, aby uniknąć oparzeń lub zapalenia odzieży.  

⚫ Małe dzieci i zwierzęta domowe powinny być uważnie nadzorowane, gdy znajdują się w obszarze urządzenia.  

⚫ Odzieży lub innych łatwopalnych materiałów nie należy wieszać na urządzeniu ani umieszczać na urządzeniu 

lub w jego pobliżu. 

⚫ Niektóre materiały lub przedmioty przechowywane pod lub w pobliżu tego urządzenia będą narażone na 

promieniowanie cieplne i mogą ulec poważnemu uszkodzeniu. 

⚫ Nie umieszczaj przedmiotów na tym urządzeniu ani przy nim. 

⚫ Nie używaj ani nie przechowuj materiałów łatwopalnych w pobliżu tego urządzenia. 

⚫ Nie rozpylaj aerozoli w pobliżu tego urządzenia podczas jego pracy.  

⚫ Zawsze zachowuj co najmniej 1 m odstępu od materiałów palnych. 

⚫ Zawsze ustawiaj urządzenie na stabilnej, równej powierzchni.  

⚫ Butlę należy przechowywać na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym miejscu. 

⚫ Przechowywanie tego urządzenia w pomieszczeniu jest dopuszczalne tylko wtedy, gdy butla z gazem jest 

odłączona i wyjęta z urządzenia. 

⚫ Urządzenie musi być zainstalowane, a butla z gazem przechowywana zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi instalacji gazowych.  

⚫ Zespół węża należy wymienić przed uruchomieniem urządzenia, jeśli istnieją oznaki nadmiernego ścierania lub 

zużycia lub jeśli wąż jest uszkodzony, a zamienny zespół węża powinien być zgodny ze specyfikacją 

producenta. 

⚫ Zamknij zawór przy butli gazowej lub reduktorze przed przeniesieniem urządzenia. 

⚫ Aby zamknąć dopływ gazu na zaworze butli gazowej lub reduktora po użyciu. 

⚫ Sprawdzanie rurki lub węża elastycznego co miesiąc i przy każdej wymianie butli. 

⚫ Zespół regulatora i węża musi znajdować się poza ścieżkami, na których ludzie mogą się o niego potknąć, lub w 

miejscu, w którym wąż nie będzie narażony na przypadkowe uszkodzenie. 

⚫ Elastyczne węże metalowe, które są częścią obwodu gazowego, powinny być zgodne z EN16436-1.  
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LISTA CZĘŚCI 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

# OPIS 

1 
Zespół obudowy palnika i 
zbiornika 

2 drzwi 

3 Osłona krawędzi A 4szt 

4 Okno szklane 4szt 

5 Osłona krawędzi B 4szt 

6 Szklany odbłyśnik 

7 Zaślepka ramy 4szt 

Akcesoria opcjonalne:  

 kamienie szklane 

   skały lawowe i sztuczne drewno opałowe 

 skały lawowe 
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MONTAŻ 
 

Instrukcja przed montażem 

Wymagane narzędzia: śrubokręt Philip / klucze nastawne / klucze 

Rozwiązanie do wykrywania nieszczelności: jedna część, detergent i trzy części wody 

Dokręć wszystkie połączenia po zakończeniu montażu.  

Przed montażem upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe i wszelkie zabezpieczenia transmisji muszą 

zostać przeniesione. 

Mogą wystąpić niewielkie odchylenia w sprzęcie.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 1: Umieść opcjonalne kamienie szklane, skałę lawową lub kłodę ceramiczną wokół palnika. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 2: Przymocuj 4-częściową osłonę krawędzi A (3) do zespołu palnika i obudowy zbiornika (1) za pomocą 4 M5 * 

12. 

 

 

 

 

 

 

UWAGA:  

 Szklana szyba jest gorącą częścią, nie dotykaj jej gdy pracuje ! 

 W przypadku stłuczenia szkła płyty grzewczej wyłącz wszystkie palniki i 

wszelkie elementy grzewcze i odłącz urządzenie od zasilania.. 

 Nie dotykaj powierzchni urządzenia. 

 Nie używaj urządzenia przed testem szczelności. 

 Nie blokuj skrzynki pilotażowej i palnika podczas napełniania części 

grzewczych palnika. 

 

 

 

Skały lawowe 

 

Kamienie szklane 

 

 

 

 

Kłody ceramiczne 
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Krok 3: Zamontuj szklane okno (4) do osłony krawędzii A (3) za pomocą 8-częściowej M5 * 8. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 4: Poluzuj 8 sztuk M5x6 od spodu od ochraniaczy krawędzi B (5), a następnie przymocuj 4 sztuki szklanych 

okien (4) do ochraniaczy krawędzi B (5) za pomocą M5X6. 

 

Krok 5: Ostrożnie zamocuj odbłyśnik (6)  za pomocą 4 zaślepek ramy (7) i 4 M5X20. 
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WYMAGANIA DOTYCZĄCE GAZU 

⚫ Reduktor ciśnienia powinien być zgodny z normą EN16129 i obowiązującymi przepisami w kraju, w którym jest 

zainstalowany, które można znaleźć w najbliższym sklepie z artykułami gazowymi.  

⚫ Zapoznaj się z datą techniczną. Surowo zabrania się używania regulowanego ciśnienia.  

⚫ Deklarowana żywotność regulatora szacowana jest na 10 lat. Zaleca się wymianę regulatora w ciągu 10 lat od 

daty produkcji lub wymagają tego warunki krajowe. 

⚫ Rodzaj wymiennego węża powinien spełniać normę EN16436-1. 

⚫ Długość węża musi wynosić 0.4 metry (minimum) i 1.0 metrów (maksymalnie). Zużyty lub uszkodzony wąż 

należy wymienić. Upewnij się, że wąż nie jest zatkany ani zagięty. Zaleca się wymianę węża w ciągu 1 roku od 

daty produkcji lub gdy wymagają tego warunki krajowe. 

⚫ Nigdy nie używaj butli z gazem z uszkodzonym korpusem, zaworem, kołnierzem lub pierścieniem stopy. 

Wgnieciony lub zardzewiały zbiornik gazu może być niebezpieczny i powinien zostać sprawdzony przez 

dostawcę gazu. 

⚫ Zawsze wykonuj próbę szczelności połączeń gazowych za każdym razem, gdy podłączona jest butla. Jeśli w 

roztworze do badania szczelności tworzą się bąbelki, nie używaj. Nigdy nie używaj płomienia do sprawdzania, 

czy nie ma wycieków.  

⚫ Nigdy nie podłączaj tego urządzenia do nieregulowanego źródła gazu. 

⚫ Nie podłączaj butli z gazem bezpośrednio do urządzenia bez regulatora. 

⚫ Używaj wyłącznie reduktora i węża zatwierdzonego do gazu płynnego o odpowiednim ciśnieniu i rodzaju gazu.  

⚫ Używanie regulatora butanu 30mbar dla butanu I3B / P (30) lub butanu I3 +. 

⚫ Używanie regulatora propanu 30mbar do propanu lub mieszaniny butan/propan I3B/P(30).  

⚫ Używanie regulatora propanu 37mbar do propanu I3P(37). 

⚫ Używanie reduktora 50mbar butan do butanu I3B/P (50).  

⚫ Stosowanie regulatora propanu 50mbar do propanu lub mieszaniny butan/propan 

I3B/P (50) 

PODŁĄCZANIE DO BUTLI GAZOWEJ 

⚫ Użyj butli gazowej o maksymalnej pojemności 13 kg, G30/G31. Skontaktuj się z 

dostawcą gazu, aby uzyskać odpowiednią butlę z gazem. 

⚫ Skontaktuj się z dostawcą gazu, aby uzyskać instrukcje dotyczące użytkowania butli z 

gazem.  

⚫ Butle z gazem należy wymieniać wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym 

miejscu, z dala od otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. 

⚫ Butla z gazem musi być zawsze używana w pozycji pionowej.  

⚫ Zamknij pokrętło urządzenia, obracając je do końca zgodnie z ruchem wskazówek 

zegara. 

⚫ Zamknij kurek butli z gazem, a następnie przymocuj reduktor do butli z gazem.  

⚫ Dokręć wszystkie połączenia mocno i w razie potrzeby za pomocą klucza. Butla powinna znajdować się na 

podstawie butli. 

⚫ Sprawdź, czy nie ma wycieków na wszystkich połączeniach za pomocą wody z 

mydłem. Jeśli zostanie stwierdzona nieszczelność, dokręć złącze, a następnie 

przetestuj ponownie. 

ZABEZPIECZENIE BUTLI Z GAZEM 

1. Umieść butlę z gazem wewnątrz obudowy zbiornika.  

2. Sklej ze sobą pasy przytrzymujące cylinder, jak pokazano na PRAWYM 

zdjęciu.  

Paski muszą być odpowiednio szczelne dla butli z gazem.  

Uwaga: Należy upewnić się, że pasy mocujące butlę są    zaciśnięte. 
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TESTOWANIE SZCZELNOŚCI 

NIGDY NIE UŻYWAJ OTWARTEGO OGNIA DO SPRAWDZANIA, CZY NIE MA WYCIEKÓW.  

NIGDY NIE TESTUJ SZCZELNOŚCI PODCZAS PALENIA. 

 

Połączenia gazowe w tym urządzeniu są testowane pod kątem szczelności w fabryce przed wysyłką.  

To urządzenie musi być okresowo sprawdzane pod kątem wycieków, a w przypadku wykrycia zapachu gazu 

wymagana jest natychmiastowa kontrola. 

⚫ Przygotuj roztwór mydła, używając 1 części płynnego mydła do mycia naczyń na 3 części wody. Roztwór mydła 

można nakładać butelką z mydłem, pędzlem lub szmatką do punktów testowanych szczelności pokazanych na 

rysunku. 

⚫ W tym momencie próby szczelności zawór butli z gazem powinien znajdować się w  pozycji OFF. Po 

nałożeniu roztworu mydła na połączenia gazowe, zawór butli gazowej należy przekręcić do  pozycji ON.  

⚫ W roztworze mydlanym zaczną tworzyć się bańki mydlane, jeśli występuje wyciek. 

⚫ W przypadku wycieku odciąć dopływ gazu. Dokręć wszelkie nieszczelne złączki, a następnie włącz dopływ gazu 

i sprawdź ponownie. 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM I PO KAŻDEJ WYMIANIE BUTLI Z GAZEM UKŁAD DOSTARCZANIA GAZU 

MUSI ZOSTAĆ OCZYSZCZONY Z POWIETRZA PRZED ZAPŁONEM! W TYM CELU PRZEKRĘĆ POKRĘTŁO  

W KIERUNKU PRZECIWNYM DO RUCHU WSKAZÓWEK ZEGARA DO USTAWIENIA PILOTA. WCIŚNIJ 

POKRĘTŁO I PRZYTRZYMAJ PRZEZ OKOŁO 2 MINUTY PRZED PRÓBĄ ZAPŁONU. 

 

WYMIANA BATERII 

Zdejmij nasadkę impulsową spod zapłonu, obracając nasadkę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. 

Zainstaluj 1 baterię AAA.  

Ujemny koniec baterii wchodzi najpierw do środka, a następnie załóż nasadkę impulsową, obracając nasadkę 

zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

 

 

        

Nasadka baterii 

 

ABY ZAPALIĆ PILOTA 

⚫ Sprawdź wszystkie połączenia przed każdym użyciem. 

⚫ Włącz główny dopływ gazu u źródła. 

⚫ Naciśnij, aby obrócić pokrętło sterujące w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara do pozycji PILOT. 

⚫ Przytrzymaj wciśnięte pokrętło, naciśnij kilkakrotnie przycisk zapłonu, aż zapali się płomień pilota, a 

następnie przytrzymaj pokrętło wciśnięte przez 20 sekund, aż pilot pozostanie nim po zwolnieniu pokrętła. 

⚫ Jeśli pilot nie zapali się lub nie zapali, naciśnij, aby obrócić pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara do 

pozycji OFF i powtórz.  
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DO OŚWIETLENIA URZĄDZENIA  

⚫ Pilot powinien się zaświecić, a pokrętło ustawić w pozycji PILOT. 

⚫ Delikatnie przytrzymaj pokrętło wciśnięte i obróć w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara do 

pozycji HIGH. 

⚫ Gdy urządzenie zacznie się świecić, w razie potrzeby przekręć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara 

od HIGH do LOW . 

 

PONOWNE OŚWIETLENIE 

⚫ Przekręć pokrętło do pozycji OFF. 

⚫ Odczekaj co najmniej 5 minut, aby gaz się rozproszył, zanim spróbujesz ponownie zapalić pilota. 

⚫ Powtórz kroki "Oświetlenie". 

 

GASIĆ 

⚫ Przytrzymaj pokrętło wciśnięte i przekręć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek zegara do pozycji "OFF" 

⚫ Po użyciu zamknij zawór butli gazowej lub reduktora.  

⚫ Zamknij butlę z gazem i poczekaj, aż urządzenie ostygnie przed przeniesieniem urządzenia. 

Uwaga: Po użyciu zamknij regulator, poczekaj, aż urządzenie ostygnie przed przeniesieniem. 

Uwaga: Gdy urządzenie nie jest używane, wyłącz butlę z gazem.  

 

WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 

Do użytku na zewnątrz lub w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. 

Dobrze wentylowany obszar musi mieć otwarte co najmniej 25% 

powierzchni. 

Pole powierzchni jest sumą powierzchni ścian. 

Używanie tego urządzenia w zamkniętych pomieszczeniach może być 

niebezpieczne i jest ZABRONIONE. 

Dzieci i dorośli powinni zdawać sobie sprawę z wysokich temperatur 

roboczych w obszarach nad słupkiem podczas obsługi tego urządzenia. 

Dzieci znajdujące się w pobliżu urządzenia powinny być pod uważnym 

nadzorem. 

NIGDY nie wieszaj niczego, w tym ubrań ani innych łatwopalnych 

przedmiotów, na tym urządzeniu.  

NIE WOLNO używać tego urządzenia, jeśli nie jest w pełni 

zmontowane z założonym odbłyśnikiem. 

Przestrzegaj minimalnych odstępów od materiałów palnych: 1m.  

 

 

 

 

KONSERWACJA 

Aby cieszyć się przez lata wyjątkową wydajnością urządzenia, upewnij się, że regularnie wykonujesz następujące 

czynności konserwacyjne: 

⚫ Utrzymuj powierzchnie zewnętrzne w czystości. 

⚫ Do czyszczenia używaj ciepłej wody z mydłem. Nigdy nie używaj łatwopalnych lub środków czyszczących. 

⚫ Podczas mycia urządzenia upewnij się, że obszar wokół palnika i zespołu pilota jest zawsze suchy. Jeśli 

sufit 

ś
c
ia

n
a
 

1m 

1m 
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regulator gazu jest w jakikolwiek sposób wystawiony na działanie wody, NIE próbuj go używać. Należy go 

wymienić. 

⚫ Przepływ powietrza musi być drożny. Utrzymuj elementy sterujące, palnik i kanały powietrza cyrkulacyjnego w 

czystości. Oznaki możliwej blokady obejmują: 

◼ Zapach gazu z ekstremalnie żółtym czubkiem płomienia. 

◼ Urządzenie NIE osiąga żądanej temperatury. 

◼ Żarzenie urządzenia jest nadmiernie nierównomierne. 

◼ Urządzenie wydaje trzaskające dźwięki. 

⚫ Pająki i owady mogą zagnieżdżać się w palniku lub otworach. Ten niebezpieczny stan może uszkodzić 

urządzenie i sprawić, że będzie ono niebezpieczne w użyciu. Oczyść otwory palnika za pomocą wytrzymałego 

środka do czyszczenia rur. Sprężone powietrze może pomóc w usuwaniu mniejszych cząstek. 

⚫ Osady węglowe mogą stwarzać zagrożenie pożarowe. Jeśli pojawią się jakiekolwiek osady węglowe, wyczyść 

kopułę i silnik ciepłą wodą z mydłem. 

Uwaga: w środowisku słonego powietrza (np. w pobliżu morza) korozja zachodzi szybciej niż normalnie. 

Często sprawdzaj skorodowane obszary i natychmiast je naprawiaj. 

 

 

SKŁADOWANIE 

Nie ma ograniczeń co do przechowywania urządzenia w pomieszczeniu, pod warunkiem, że butla zostanie 

wyjęta z urządzenia. 

Pomiędzy użyciami : 

⚫ Przekręć pokrętło sterujące OFF 

⚫ Wyłącz butlę z gazem  

Przechowuj urządzenie w pozycji pionowej w miejscu chronionym przed bezpośrednim kontaktem ze złymi 

warunkami pogodowymi (takimi jak deszcz, deszcz ze śniegiem, grad, śnieg, kurz i zanieczyszczenia). 

W razie potrzeby przykryć, aby chronić powierzchnie zewnętrzne i zapobiec gromadzeniu się w kanałach 

powietrznych. 

Uwaga: Poczekaj, aż urządzenie ostygnie, zanim je przykryjesz. 

 

W okresach przedłużającej się bezczynności lub podczas transportu: 

⚫ Przekręć pokrętło sterujące w OFF. 

⚫ Odłącz butlę z gazem i przenieś się w bezpieczne, dobrze wentylowane miejsce na zewnątrz. NIE 

przechowywać w miejscu, w którym temperatura przekracza 50°C. 

Przechowuj urządzenie w pozycji pionowej w miejscu chronionym przed bezpośrednim kontaktem ze złymi 

warunkami pogodowymi (takimi jak deszcz, deszcz ze śniegiem, grad, śnieg, kurz i zanieczyszczenia). 

W razie potrzeby przykryj urządzenie, aby chronić powierzchnie zewnętrzne i zapobiec gromadzeniu się w kanałach 

powietrznych. 

Uwaga: Poczekaj, aż urządzenie ostygnie, zanim przykryjesz 
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

 

JEŚLI PROBLEM 

POLEGA NA TYM, ŻE:  
I TEN WARUNEK ISTNIEJE:  

NASTĘPNIE WYKONAJ 

NASTĘPUJĄCE CZYNNOŚCI:  

Pilot się nie zapala  

Zawór butli jest zamknięty Otwórz zawór 

Zablokowanie w kryzie lub rurce pilotowej 
Wyczyść lub wymień kryzę lub rurkę 

pilotową 

Powietrze w przewodzie gazowym 

Otwórz przewód gazowy i odpowietrzaj 

go (wciskając pokrętło sterujące) nie 

dłużej niż 1-2 minuty lub do momentu, 

gdy poczujesz zapach gazu 

Niskie ciśnienie gazu Butla z gazem niska lub pusta 

Zapalnik ulega awarii 

Użyj zapałki, aby zapalić pilota, a 

następnie zdobyć nowy zapalnik i 

wymień.  

Pilot nie chce się 

świecić  

Brud gromadzi się wokół pilota  Oczyść brud z okolic pilota 

Połączenie między zaworem gazowym a 

zespołem pilota jest luźne 

Dokręcić połączenie i przeprowadzić 

próbę szczelności 

Zła termopara Wymień termoparę 

Palnik się nie zapala  

Ciśnienie gazu jest niskie Wymień butlę z gazem 

Zablokowanie w kryzie Wyczyść blokadę 

Pokrętło sterujące nie jest w pozycji "ON" Przekręć pokrętło do pozycji "ON" 

Płomień palnika jest 

niski  

Uwaga: Nie używaj 

urządzenia poniżej 5°C 

(40°F) 

Ciśnienie gazu jest niskie Wymień butlę z gazem 

Temperatura zewnętrzna jest niższa niż 

5 °C (40 °F), a zbiornik jest wypełniony 

w mniej niż 25% 

Wymień butlę z gazem 

Wąż zasilający jest zagięty lub zagięty  
Wyprostuj wąż i wykonaj próbę 

szczelności węża 

Pokrętło sterujące jest w pełni 

"WŁĄCZONE"  

Przekręć pokrętło do pozycji "OFF", 

pozwól mu ostygnąć do temperatury 

pokojowej i sprawdź, czy palnik i otwory 

nie są zablokowane 

Emiter świeci 

nierównomiernie  

Uwaga: Dolne 2.5 cm 

emitera zwykle nie 

świeci  

Ciśnienie gazu jest niskie  Wymień butlę z gazem 

Podstawa nie znajduje się na równej 

powierzchni  

Umieść urządzenie na równej 

powierzchni  

Urządzenie nie jest wypoziomowane Wypoziomuj urządzenie 

Nagromadzenie węgla  Brud lub film na odbłyśniku i emiterze  Wyczyść odbłyśnik i emiter  

Gęsty dym  Zablokowanie palnika 

Przekręć pokrętło do pozycji "OFF", 

pozwól mu ostygnąć do temperatury 

pokojowej i usuń blokadę oraz wyczyść 

palnik wewnątrz i na zewnątrz. 

  

W PRZYPADKU JAKICHKOLWIEK PROBLEMÓW ZAWSZE SKONSULTUJ SIĘ Z LOKALNYM SPRZEDAWCĄ. 
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DANE TECHNICZNE 

 

 

 

SERWISOWANIE 

⚫ Skonsultuj się z lokalnym sprzedawcą w celu serwisowania tego urządzenia i wymiany jego części. 

Serwisowanie urządzenia może być wykonywane wyłącznie przez upoważniony personel. 

⚫ Ostrzeżenie: nie używaj nieautoryzowanych części ani komponentów do tego urządzenia, używaj wyłącznie 

oryginalnych części i komponentów zamiennych. Użycie nieautoryzowanych części lub komponentów 

spowoduje unieważnienie gwarancji i może stworzyć niebezpieczny stan. 

 

  

 

 

Dystrybucja: 

AXAN Bruo Sp. z o. o.  

ul. Siedlecka 1, 08-311 Bielany 

www.axan.pl | axan@axan.pl 

 

Importer: 

AXAN Bruo Sp. z o. o.  ul. Siedlecka 1, 08-311 Bielany www.axan.pl | axan@axan.pl 

 

Nazwa produktu:  Palenisko gazowe do użytku na zewnątrz 

Nr modelu :     P1203A    P1203B     P1203C    

Kraje docelowe: PL 

Nr. seryjny: 

PIN no.:1336DO029 

0063-25 

 

Kod kraju 

BE-CY-CH-CZ-FR- 

ES-GB-GR-IE-IT- 

PT-SK-SY-TR 

PL 

BG-HR-CH-CY-DK-EE-FI- 

 GR-HU-IT-IS-LT-LV-MT-NL- 

 NO-PT-SE-SI-SK-RO-TR  

AT-CH-DE 

Kategoria  I3+(28-30/37)  I3P(37)  I3B/P(30)  I3B/P(50) 

Gaz G30 

Zobacz 

materiał 

G31 

Zobacz 

materiał 

G31 

G30/G31 G30/G31 

Rodzaj gazu Butan Propan Propan Butan/Propan Butan/Propan 

Ciśnienie (mbar) 28-30 37 37 30 50 

Moc 8kW 8kW 8kW 8kW 7,5 kW 

Konsumpcja 582 g/h 571 g/h 571 g/h 582 g/h 582 g/h 

Importer: 

AXAN Bruo Sp. z o. o.  ul. Siedlecka 1, 08-311 Bielany www.axan.pl | axan@axan.pl 


